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4 - Գ . Հ Ա Մ Ր Ա Ր Զ Ո Ի Մ Յ Ա Ն 

Հայոց լեզվի պատմության ուշագրավ երևույթներից մեկն այն է, որ նրա հին դրական 

տարբերակը գործառել է V ղարի սկզբներից մինչև XX դարի սկզրներր, Այդ ընթացքում Հին 

դրական հայերենը, բնականաբար, կրել է որոշակի փոփոխություններ, Դրանց երևան են եկեէ 

արտալեզվական հանգամանքների բերումով, տեղի են ունեցել լեզվի համակարգի ներքին կազ-

մավորումների շնորհիվ։ 

Մինչև այժմ չունենք հին գրական հայերենի պատմության ամբողշական ուսումնասիրու-

թյուն, որտեղ ներկայացված լիներ գրաբարի պատմությունը սկզբից մինչև իր վախճանըг նման 

ուսումնասիրության ստեղծումը արդի սովետաՀայ լեզվաբանության կարևորագույն խնդիրներից 

մեկն է, Այն իրագործելը միանգամայն հնարավոր է, որովհետև Հրապարակի վրա են տարբեր-

կողմերով գրան նպաստող բազմաթիվ հետազոտություններ՝ անկախ իրենց բնույթից և ընդ-

բորկումից։ Ավելին, տրված է գրաբարի պատմության լիարժեք շրջանաբաժանումը, որը, մեր-

կարծիքով, որոշակի ղեր կարող է խաղալ այդ ուղղությամբս г 

Ըստ հիշյալ շրջանաբաժանման, XVIII—XIX դդ, գրաբարը գործառում է ((աշխարհաբար-

յան շրջանումս։ Այն աչքի է ընկնում ոչ միայն բաոապաշարի, այլև քերականական կառուցված-

րի մի շարք առանձնահատկություններով։ 

Х\ III—XIX գգ. գրաբարի ձևաբանական առանձնահատկությունները ընդհանուր աոմամր 

առաջանում են մի կողմից գրաբարի ինքնուրույն, ոչ բնականոն զարգացման, մյուս կողմիդ՝ 

միջին գրական հայերենի, ժամանակի խոսակցական տարբերակների և գրական աշխարհարարի 

հե տ նրա ունեցած հին ու նոր շփումների, ինչպես նաև XIV դ. իր հիմքերն ունեցող և մինչև 

Л1 III դ. ՏՕ֊ական թթ* դեռևս շարունակաբար գործաոող լատինաբան հայերենի ազդեցության 

• Լ^ւևանքով։ 

Հայերենի զարգացման նոր շրջանում իբրև գրավոր լեզու գործածվող գրաբարը ենթադրում 

Ւ. ավելի քիչ թվով փոփոխություններ, որովհետև այս դեպքում գործ ունենք մի այնպիսի լեզ-

վական տարբերակի հետ, որտեղ հասկանալի պատճառներով որոշակի դեր ունեն ավանդույթը՝ 

կանոնապահությունը։ Ձևաբանական առանձնահատկությունները գրաբար երկերում, բնա-

/ սւնարար, երևան են գալիս տարբեր չավէերով։ Փոփոխություններից գրեթե զերծ են այն եր-

էերը, որոնց հեղինակներն ավելի հետամուտ են հին գրական հայերենի ավանդույթին։ եվ 

ընդհակառակը՝ դրանք մեծ թիվ են կազմում այդ ավանդույթին առհասարակ ոչ լիովին և լիար-

ժեք տիրապետող, առավել ևսճ չհետևող հեղինակների երկերում։ 

Մեզ հետաքրքրող շրջանի գրաբարի ձևաբանական առանձնահատկությունները ծագում են 

երեք կարգի աղբյուրներից։ Դրանք բնութագրվում են իբրև հին գրական հայերենից ու XII — 

XVII դդ. գրաբարից եկող ձևերի ժառանգում, եղածին զուգահեռ ձևերի առաջացում և բոլորո-

վին նոր տարբերությունների գոյացում։ 

Ստորև անդրադառնում ենք անվանական և բայական ձևերի փոփոխություններով պայմա-

նավորված առանձնահատկություններին։ Անվանական ձևերի փոփոխությունները վերաբերում են 

գոյականին, մասամբ՝ ածականին, հասկանալի վերապահությամր՝ դե ր անվանը, ըստ որում 

նկատի ենք առնում հոլովման տիպերի, հոլովի և թվի քերականական կարգերի, համեմատու-

թյան աստիճանների կազմությունը: Բայական ձևերի փոփոխությունները երևան են դալիս դեր-

բայական ձևերի, խոնարհման տիպերի, եղանակային և ժամանակային ձևերի կազմություն-

ներում։ 

1 Տե՛ս Է. Աղա յան. Գրաբարի պատմության շրջանաբաժանումը. — «Բանբեր Երևանի 
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1. ՛հո յա կան ի Հոլովման տիպերի աոանձնաՀաակոլթյոլննե րլւ նկատելի /. ն Հատկապես Հե-

տևյալ դեպք երում։ 

ա) Տեգի է ունենում ի Հոլովման տարածում և գրեթե ընդհանրացում։ Գիտենք, որ աւդ 

Հո/ովումր բավական տարածված էր Հին Հայերենում, ավելի է աշխուժանում մ ի չին դրական 

Հայերենում", իսկ նոր շրշան ում այն դաոնում է աոսւվել գերակշռող։ Դա Հաստատվում է նաև 

Л VIII— XIX ԴԴ- գրարարի վ,աստերով։ Այսպես, նորակազմ, խոսակցական և նոր փոխառություն 

դիտվող բազմաթիվ բառեր թեքվում են ոլ սւյլ կերպ, քան |ւ Հոլովմամբ։ Օրինակ՝ ոյորամ ամ-

բոխ <[|ււէ|ւասւն|ւքւ բազմանայя (ՄԲՃՀ, 2 2 ) . քևմուտ ի տուն փողԼոս(||11-ձ|ւ ուրումն Մինասայյ 

ք ՄՊԿ, 2 ) . «ստանձնէ,ալ զպաշտօն Խորհրդականի Արբունի դ ր ա մ ա ն ո ց ի (ՄՄՏ, 9 ) . ^Զանհեթեթ 

բերանբաց մարդն ն ա ն ւ ա փ (г ձկան տեսակէ, — Վ, Հ.) նմանեցոլցանեն» (ՄԲՃՀ, 65). *և ծա-

նրլցեւսլ դիւր ձանրադունեզ ատն շանսն՝ սրրոլՀլոյն Պ ե ւ փ Տ ի ր ա յ ի » (ԲՊ, 74). г Ի կշիռ Կւփւոո-

1|լլւյ]|1ւի սոփեստի առաւել ծանրակշիռ Է վւոբրիկ ինչ առաքինութիւնս (ԲԻԲ, 4) և այլն։ 

Այսպես նաև նախկինում կիրառված ի - ս ւ , քւ (կամ ներքին թեքման ա) Հո/ովման որոշ բա-

ռեր թեբվսւմ են ւդարզ |. Հոլովմամբ ։ Օրինակ՝ քզարդարեալ Հոյակապ ( յ մ ր է ր ի ւ ք և բարձրա-

գլուխ Հանդիս ացեալ* (ՆԳՀ, 17). զբոլոր յաշխարհն լերամբ, բլըօք, անտառիւք.. գաւառաւ, 

դաշտիւք, դեղօրէիւք, աւս|'.]ւ ւ Г » (ՈՓ, 106). Vսկսաւ ]>ւսլ|ւօւփւ գնալ ի գերեզմանս (ԲՊ, 4Н) 

և այլն։ 

բ) Նկատվում Է որոշակի շեղում դեպի | ւ - ա Հոլովոլմլւ։ Այսպես, ունենք այս տիպին Հարող 

•գոյականներ, որոնք Հնռւմ պատկանելիս են եղեւ տարրեր Հո/ովոլմների։ Այսպիսի միտում 

ունեն ն՚սև որոշ նորակազմ գոյականներ։ Օրինակ՝ Р բոլոր յսւշխարՀն լերամբ, р | 1 ' о Г » (ՈՓ, 10Տ). 

с / . լաոԼ զնոսա ընդդէմ չորից 1 ) ш г р ш и ш д Հրապարակին» (ՄԲ֊ՊՊ, 253). «փոքր մի խոտո-

րես։/ ար֊՚ւաքս ШГ. 1 | ш г р ш и ш 1 б Եզրի» (ՄԲ՚ՃՀ, 43). яբոլոր յաշխար ,'Ь լերամբ, բ/րօք, անտառիւք, 

ծւււ[աւՅ (ՈՓ, 106) ե այ/նւ 

գ) ՛նոր շրշա՛յի գրաբարում միշտ չէ, որ նորակազմ բառերր Հոլովվում են մեկընդմիշտ 

միևնույն Հոլովմամբ։ Այսպես, ունենք ր է ւ յ ա է օ ր նորակազմ ությոձր, որբ թեքված Է ի , ի - ա Հ ո ֊ 

լովումսերով։ Օրինակ՝ «առանց րՏւ)ԱւՏօ]>ից ստիպեաց զնոսա տալ զամրոցն» (ՆԳՀ, 21). 

• ակն ունե/ով փութանակի գալստեան սւՀեղ ր ն ւ յ ա ն օ ր ի ց իւրոց» (ն. տ. 20). »օգնական լինէին 

/• քռան է: չորք ի շանթառաք գործեացն ր ն դ ա & օ յ ւ ւ ս ց » (ՄԲՊՊ, 180). *և սպարապետ նորա զօ-

րօք և р Г и ] ш 5 о р и Г եկեալ ղկիսռվ գիշերոյ» (ն. տ., 237) և այլն։ 

զ) Գոյականի Հո/ովման Համակարգում երևան Է գա/իս շեղում դեպի ո Հոլովումը։ Օրի-

նակ՝ о ի չգոյէ; դունոյն, չգոյանայ գունաւորեալն, ի յ գ ո յ ո յ ծնողին, չգոյանայ զաւակն, ի չգոյէ, 

սւեաոն, չգոյանա յ ծառայն» (ՎՊՊ, 154). քէր այր երկայնահասակ և բարակ, չեչոտ ն ր ե ս ո վ , 

.բար՝, մօըոէօք և դեղնաբիր աչօք» (ՄԲՃՀ, 5 ) . Vհրաման ետ իւր իշիւանոյ մին. րնդ իւրն առ-

նել չորս ղինւորինս (ԲԱՊ, ՅՏ), քև ամենայն իւրովք կ ւ լ ե ր ի կ ո ս ո վ ք » (Բ֊Պ, 48). <էև իբրև մեր-

ձենան, ո մ բ ո վ ք ատր՜ձանակաց շանթահար ի սիրտ նորա՝ առնուն զվերարկու նորա և զգլխարկն» 

(ՄԲՊՊ, 250) և այլն։ 

ե) Սակավ դեպքերում նկատվում Է անցում դեպի ու հոլովումը։ Օրինակ՝ ^ՈրպԷи զի տեղի 

դտեալ ստորերկրեայ գոլորշեաց ի վեր ելցևն ր ն դ փ ո ա ւ ք կամ ընդ միշոցս նոցա» (ՄԹՃՀ, 33). 

< է ի Տ ա յ քու առ արևե մինչև յաշխարհն մեր Աղուանից (ՈՓ, 105) և այլ&3ւ 

զ) Հին գրական հայերենի շրշանում անկանոն Հոլովման պատկանող մի քանի գոյական-

ներ նոր շրչանի գրաբարում ձևափոխվում են, այսպես կոչված՝ Vկանոնավորվում»։ Այդ տեղի 

է ունենում խոսակցական տարբերակից եկող ներթափանցումների ձևով։ Օրինակ՝ гՄինչև 

կոչել անուն « յեղշին Ակեղդամայ անուանէին ըստ բարբառոյ հեբրայական, ըստ մեզ այս ինքն 

է գեօղ արեանя (ԿՈԲ, в ) . <гՊան... աստուած ւյհզքէից և գտիչ հովուական սրնգի» (ԷՀԱԴ, 61. 

տե՛ս նաև՝ ԱԸԵ, 41). <гամենայն կարգ զինուորութեան, դպրութեան, գծագրութեան և ամենայն 

կառավարութեան ի տանէն հայոց և ի ա ա ն ո ւ տ ե ր ա ց է ելցէ» (ՈՓ, 114) և այլն։ 

է) Բացի սովորական բառերից Հաճախ մի շարք տեղանուններ, անձնանուններ, ազգ նշա-

նակող բառեր կիրառվում են զուգահեռ հոլովմամբ։ Դա ամենից առաջ բացատրվում է այս կամ 

2 Տե՛ս Հ. Աճաոյան. Լիակատար քերականություն Հայոց լեզվփ. Հ. 3, Երևան, 1957, էշ 

446—458։ Լ. Ս. Հովս եվ։ յան. Հոլովում Ակնարկներ միշին գրական Հայերենի պատմու-

թյան, Հ. Р, Երևան, 1975, էշ 16—17։ 

3 Հմմտ. Տ ա յ ք բառը Բուզանդը կիրառում է թեք ձևով 3 անգամ, Խորենացին՝ 2, 

•Եղիշեն՝ 2, Փարպեցին՝ 8, իսկ Ագ աթանգեզոսը չունի։ 



XVIII—XIX դարերի դրաբարի ձևաբանական առանձնահատկությունները ՜Լ 3 

այն րաոի դիպվածային գործածությամբ/ այնուհետև՝ հեղինակի կամայական մոտեըմամբ։ Օրի-

նակ՝ «Տի լինիցիս իշխանուհի Ա ք փ բ ա ն ի ո յ » (ՐԴԾ, 51—52), «պատուեացալ մեծապէս ի բոլոր 

Ա<1փ]>սւ(փսւյ» (ն. տ., 54), <гտեսանի պայծառապէս ներ գերհոչակ տանն Ա ա ւ ս ր ր ի ա յ » (Ր՚Պ, 

374), аԵղև նախկին գլուխ և հիմն երչանկադուձեղի կայսրությանն Ա ս ս ս ր ա ւ ք ի օ » (ն. տ.)*. 

«Տանձնեըան զօրապետին Կ ո ա ա վ ս կ ե ա յ և արհի եպիսկոպոսին ներսիսիս (ՄՊԿ, 111), այլև՝ 
11ւ ա ս ս վ ս կ ա յ է ] (ն. տ.), «Եկեալ յաոայնորդուրենէն Բասենոյ Հնձոլց վանաց Հասսւնղսւ|Ո1, առ 

մեօք Հ ա ս ա ն ո ա | ա ւ ի , և միաբանեալ էր անդէնս (ԱՄՊՀ, 43—44)։ Այսպես նաև՝ ^ ւ ւ ւ ւ |այո յ 

( Տ Պ Ն Ջ , 4 6 ) , Զ ա ղ ա յ ա (ն. տ., 33, 276), Թ է լ ա մ ա ք ի ( Ֆ Պ Բ ֊ , 12), Տ ե ^ մ ա ք ս ւ յ ( Ֆ Ա Տ , I , 34), 

Տ ա ր կ ի Ր ւ Լ ա յ (ԷՌԿ, 2 9 ) , Տ ա ւ - կ ի ն ո ւ (ՂՀԿ, 7 9 ) , ի ն կ | ի զ ս ւ ց ( Ր ֊ Պ , 4 7 6 ) , ի ն կ փ դ ո ւ ( ն . տ., 4 7 8 ) 

և այլն: 

ը) Գոյականների հոլովման մեջ տեղ են գտնում այլ կարգի շեղումներ, որոնք ունեն մասնա-

վոր բնույթ և վերաբերում են հիմնականում առանձին գես/քերի։ Օրինակ* «Վաճառականը զոդոց 

(փխ- Ի 4 Ո 1 Ո 3 — Հ') կող"պտին ե. մեք ի սատանայէ կողոպտիմք» (ԳԱԼ, 4 3 ) , « թ շ ն ա մ ի է 

( փ խ - ի թ շ ն ա մ ւ ո յ - Վ . Հ.) անհաղթելի լռակացք են քարանձաւի ճգնութեամբ* (ն. տ., 181), 

«•Բան դ մ ե դ ք ն աւելի մեծագոյն չար ոչ գոյ» (ՍԳՔՎ, 138), «ընտրետց դ վ ա ն ք միо (Բ՝ԴԾ, 71), 

« ի վ ա ն ք ն պայծառ ձորոյ» (ԹՊ, 64)$, «Եղև Մ ա դ ր ա ս ո ւ մ օգոստոսի ամսոյս (ՈՓ, 6) և այլն։ 

2. Աոանձին հոլովների հետ կապված փովւոխություններից անհրաժեշտ ենք համարում 

<անգրագառնալ հետևյալներին։ 

ա) Ուղղականում ի ձայնավորով վերջացող բառերի թեք հոլովներում ի > ւ հնչյունափոխու-

թյամբ առաջացած 1-բ երբեմն րնկնում է։ Դա բավական վաղուց հայտնի երևույթ է և հիմնա-

կանում բացատրվում է խոսակցական հայերենի ազդեցությամբ, այլ կերպ ասած՝ հայերենի 

խոսակցական տարբերակի ձևերը այս շրջանի գրաբարի համակարգ են ներթափանցում կամ 

ինքնաբերաբար, կամ որոշակի հանգամանքների բերումով։ Այս կետում գրաբարր և խոսակ-

՛ցական հայերենր, իբրև տվյալ շրջանում գործ առող լեզվական տարբերակներ, գտնվում են սերտ 

շփման և փոխադարձ հարստացման պայմաններում։ Օրինակ1 «Երգեմ ք ձայնիւ յաւէժական 

1Л]Ь|]Ьс[пд Հաստատութեան» (ԳԱԼ, 155), «ե. ի ա յ դ ո յ (փխ. յ ա յ դ ւ ո յ — Վ. Հ.) պտղէ իմմէ (ՈՓ, 

3 ) , Ծ զոր ասելոց եմք զորպիսութհւն սոցին յիւրում ս ւեղոծն» (ՋԴՅ, 69) և այլև։ 

բ) Ժ՛ամանակի խոսակցական տարբերակի ազդեցությամբ որոշակի վւոփոխություն է տեղի 

ունենում նաև, ինչպես նշեցինք վերևում, հոլովման մեջ տեղի ունեցած շեղումներին անդրա-

դառնալիս, գոյականների սեռականում, հայցականում և ներգոյականում։ Օրինակ՝ «և միամօր 

ղորդին յարուցեր, վասն ա ր տ ա ս ո ւ ա ն ա ց քվերց և մարց» ( Գ Ա Լ , 130), «Որք առանձին առանձին 

տիրապետէին պա յազատարարէ շ է ն ս , դե օ ղ ս , ք ա ղ ա ք ս և դունդս իսկ զօրաց ընդ ձեռամբ ունե-

լով» (ՄՄՅ, 1), ձարար այնքան շաՐՍ, զի ոչ երբէք դադարիցին ի առնելոյ զչար ամենից 

մարդկանց» (ՍԳՔՎ, 177) և այլն։ 

գ) Լատինաբան ազդեցությամբ միառժամանակ շարունակվում է ներգոյականի կազմու-

ք՚՚ունր ււս մասնիկով, երբեմն ЬБр, մակ, ВЬг մ ասնիկ֊նախ ածանցներով։ Օրինակ% (Гճառա-

գայթ. ըստ այնմ, որ է լ ւ ն ծ ա յ ր ո ւ մ » (ԱՄՀԱ, 8 8 ) , « ը ն յ ս կ դ բ ա ն աշխարհիս պատժեաց զհրեշ-

տակս գահավիժելով զնոսա ի բարձրութենէ» (սեռ. 6922, 91), (ГԻ սոցանէ յառաջագային այլ 

ամենայն գոյնք՝ րստ որում տեսանի ը ն հետևեալ ք ա շ ո ւ ա ծ ո վ ս » (ՎԲԻ, 2 3 ) , «զի կոչեաց զՈւրիա 

' Լ ն թ պ ա տ ր ո ւ ա կ ի կամելոյ ի նմանէ առնուլ զհաւաստութիւն» (ԱԿՅԱ, 4 6 ) , « դ մ ա կ մ տ ա ծ ո ւ մ ն 

իբր յարալեզ ցոյց տաս նմա թղթոյն զդէզ» (ԳՄՏ, 19), «Гեւ ստանայցես ներ հոդւոջ զայն 

մաքրութիւնն» (Զեռ. 6922, 76—77), « Ն ե ր ձ ա խ ո ր դ ո ւ թ ե ա ն բախտին, ներ հ ի ւ ա ն դ ո ւ թ ե ա ն , ն ե ր -

ս՛, ս ա ա պ ա նսւց և հալածանաց և ներ այլոց պ ա տ ա հ մ ա ն ց չարեաց լինին նոցա նախապատրաստ 

բարեխօս» (Բ՝Պ, 15) և այլն։ 

դ) Չնչին, բացառիկ դեպքում լատինաբան ըն մասնիկը գործածվում է բացառական հոլո-

• վով դրված գոյականի հետ, որը բավական տարօրինակ է, որովհետև այդ ըն մասնիկր լատի-

• Այտընյանր գտնում է, որ իսւ-ւ»^ վերջացող հատուկ անուններն իոյ-л^ հո/ովելն «ընտիր 

• գրաբարին» հատուկ չէ։ Տե՛ս Վրթանիսի Չալըխեան Քերականութիւն հայկազեան լեզուի. Վիէն-

նա, 1885; էջ 194« 

5 նմ ան շեղումն, ինշ խոսք, բավական հին էճ իբրև առհասարակ խոսակցականի ազդեցու-

թյան հետևանք։ Հմմտ. (•՛ ի մէջք օրիորդին ալանաց» (Խորենացի), «ի ձ ա յ ն ա ր կ ո ւ ք ն ամե-

նայնа (Բ ուզանդ): Տե՛ս Ա. Բագրատունի. Հայերէն քերականութիւն ի պէտս զա բղա ցե լոս. 

՛Վենետիկ, 1852, էջ 47—49։ 
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նաբան մտածողությամբ կոչված է եղել արտահայտելու «տեղ, մի բանի մեք» իմաստր։ Օրինակ՝ ՝ 

ւ. աշխարհիս Հաց ե միրգ լինի ե զամենայն ըն կերակրէ և մարգս բազում3 (ԳԱԼ, 4)ւ 

3. Մեզ Հետաբրբրոզ շրշանի գրարարի ձևաբանական Հետաքրքրական առանձնաՀ ատ կու-

զյաններից մեկն Էլ գոյականի Հոգնակի թվի կազմությունն Լէ Այո գեպքում ես իր մասն ունի 

յ ամանակի խոսակցական տարբերակը։ Դրանից բացի նկատելի են միշին' գրական Հայերենի;, 

ինչպես նաև լատինաբան գրարարի ներթափանցումներ/։։ Ուստի ե նման առանձնահատկու-

թյուններից այստեղ կարելի Լ առանձնացնել Հատկապես Հետեյալներր։ 

ա) Հոգնակի է.ի փոխարեն ֊ ա ն ի , ֊ ա ք , - ա ն Г մասնիկների գործածություն՛։ Օրինակ՝ у բան-

գի ազգասէր АՏողանին ոչ երբէք թոյլ ետոմ։ այլազգի աղախնեաց ե ծառայից Հեղու/ ի մատ,ող 

միտս նոցա» (ՒՃԴ, 31. այլ և՝ ն. տ., 38), «Տակաւին դպրոցի Հասան չեն Տ ա ս ա կ ա ն ի ն * (ն. տ.,. 

$1), «երկու և եթ վւոակւսնի ե/անեն ի նմանէս (Մէ*ՃՀ, 34), «Չ.ի աոաշին մարգարէքն ե առա-

քեալքն, հ ա յ ՐԱւպե սաւքն ե մարդասիրաւքն, ճգնաւորքն...» ( Ս Գ Ժ , 12), «>՝արեն աոաշադրել նո-

րին և այսոքիկ վսւնկկունք եոատաոք» (ՍԳՔՎ, 28) և այլն։ 

բ) Գրաբար բնագրերից կարելի է առանձնացնել մի խումբ, որտեղ բավական զգալի է հոգ-

նակի ի կազմության այն միտում/։, որի դեպքում իբրև արտաՀայտո։թյան պ/անի ցուցիչներ Հան-

դես են դալիս ֊ ե ր , —ներ մասնիկները։ Այս երևույթը բացատրվում է ոչ միայն միշին դրական 

Հայերենից եկող ավանդույթի պահպանումով, այլև ժամանակի խոսակցական տարբերակի и 

ձևավորվող դրական աշխարհաբարի ազդեցությամբ6г Օրինակ՝ «Մանուկն լա/ոտ /ինի ւսչերն և 

մարդն միշտ լա վասն մեղաց» (ԳԱԼ, 47), «Եւ երբեմնապէս՝ դոաներն ի տ։սբ ջուր գնել, որով 

ի վայր մդիցի արեան լիութիւնն» (ՊՋԲ, 6 2 ) , отՅիշատակք ալանց և գարուց որպէս բեկորք ծովա-

կուր ն ա ւ կ ն ե ր ո յ » (ԱՐ.Ե, 3 ) , «նոցին բ ա ն ե ր ն յարմար բանի և քան գբոյն ախորժելի» (ԳՄՏ, 3 ) , 

с զ պ ա յ ծ ա ռ օրեր դարձոյց յ օ ր ե ր խալարչըտին» (ԳԵ, 109) և այլն։ 

գ) Լատինաբան ազդեցությամբ նկատվում է անեզական գոյականների կիրառություն եզա-

կանարւսր, և րնդՀակաոտկն՝? ։ Օրինակ՝ «և խոստովանի, թէ յոյժ մեծ իցէ ողորմելի կեւսնն իւր» 

(Զեռ. 6922, 20), «Առ ի՛նչ իցէ այս քանդերձսւն> (ԳԵ, 182), «Սակաւ ինչ յառայ ոչ էր նմա 

կերպարան, և ոչ վայելչութիւն, այլ կերպարան մահու և ի կետի յարութեան» ( Յ Կ Խ Զ , 82), «եթէ 

կարիցէր և յայնժամ ոչ է փոքրագոյն մ ե ղ ա դ ր ա ն » ( Բ Ա Խ , 20), «սև սուրբ մարւ]իք ի ձեռն շնոր-

հաց շադկապեցեա/բն ընդ իս» ( Յ Կ Խ Զ ։ 44—45) և այլն։ 

4. Ածականը Համեմատաբար քիչ է ենթարկվում ձևաբանական փոփոխութլոլնների։ Դա առ-

Հւսսարակ պատճառաբանվում է նրա խոսքիմասային առանձնահատկությամբ, տվյալ դեպ-

քում՝ փոփոխությունների միակերպությամբ և անհամաչափությամբ։ XVIII—XIX դդ. գրաբարի 

Համակարգում այդ փոփոխությունները ի Հայտ են գալիս ածականի Համեմատության աստիճան-

ների կազմության (այլ կերպ՝ աստիճանակազմության) դեպքում։ 

Ածականի Համեմատության աստիճանների կազմության դեպքում բավական՛ մեծ է լատի՛-

նաբան ազդեցությունը։ XVIII դարում շարոմւակվում է այն խորթությունը, որ ածականի բաղ-

դատական աստիճանը պարտադիր կերպով կազմվում է —դոյն, իսկ գերադրականը՝ — զանեղ 

մասնիկներով։ Ի դ1՚նշենք, որ այս —դունեղ մասնիկն այլ բան չէ, քան —դոյն մասնիկից զո-

րացած նոր մասնիկ՝ —եղ ածանցի օգնությամբ։ Ըստ այդմ ստացվում էր ածականի Համեմա-

տության աստիճանների կազմության Հետևյալ կաղապարը՝ մ ե ծ - մ ե ծ ա դ ո յ ն - մ ե ծ ա դ ո ւ ն ե ղ , ծ ա ն յ ՝ -

ձսւնրսւդոյն-ծանրադունեղ, բ ւ ս ր ի - բ ա ր ե դ ո յ ն - բ ա ր ե դ ո ւ ն ե ղ և այլնг Անհրաժեշտ ենք Համարում 

1՝շե/, որ նման կանոնարկումը գրված չէր նույնիսկ լատիներենի ՀամակարգումսՈւրեմն պետք 

ւ, հետևություն անել, որ լատինաբանությանը հետամուտ երևույթը մեզանում Հասցված է որո-

շակի ծայրահեղության։ Օրինակ1 «նա և ոչ տարորոշեաց ի մէշ р ш г ш ] և բ ա ր ե գ ո ւ ն ի , զի Հնա-

զանդն միշտ բ ա ւ ՚ ե դ ո ւ ն ե ղ ենթադատէ նաև զկարծիքական բարին, որ Հրամայի» (ԱՄԴՀ, 23 

24), «գայ նա ի ա ղ ք ա տ ա դ ո ւ ն ե ղ և ի գռեհիկ տուն Հոգւոյ քոа (ՍԳՔՎ, 208) և այլն։ 

5. Որոշակի փ ով։ ո խութ յան են ենթարկվում նաև դերանունները։ Դրանք մի'կողմից շարու-

նակությունն են Հին գրական Հայերենի, այլև միշին գրական Հայերենի շրշանում գործաոող 

գրաբարի ներսում նկատվող տարբեբությոՖների, մ յո։։։ կողմից՝ ներթափանցումն են ժամա֊ 

6 Հմմտ. Ակնարկներ միշին գրական Հայերենի պատմության. Հ Բ՛, էշ 12։ 

7 Այդ մասին ավելի մանրամասն տե՛ս Վ. Համրարձումյան. Գրաբարի լատինստիպ 

նորամուծությունների Հաղթահարումը XVIII դարում ՀՍՍՀ ԳԱ ւկաբեր Հ՛աս. գիս։.», 1982.., 

ЛГ 8, էշ 63— 72: 

8 Հմմտ. А. З р : : у . Историческая морфология латинского языка. М., 1030. 



XVIII—XIX դա րէ. րի դրարարի ձևաբանական աոանձնահատ կոլթյոլնները Հձ 

հակի դրական աշխարհարարից կամ վերջինիս խոսակցական զանազան տարբերակներից, որոշ 

դեպքերում՝ արդյունք են լատինաբան ազդեցությանէ 

ա) Գրաբարի նախորդ փուլերում փոքրիշատե հանդիպած և ժամանակի դրական աշխար-

հաբարում իր հիմքերն ունեցող փոփոխություններից են հետևյալները, «Իսկ Ելայ լայր և աղա-

չէր զնա և ասէր կեր և մի որոշել զիս ի քեէյանէ» (փխ. ի ք է է , ՍԳԺ, 5—6), «որպէս զի ն ո -

քովք (փխ. ն ո ք օ ք ) զքեզ ճանաչեալ սիրիցէի» (ԳՄԱ, 14), <гայլ յ ա յ ւ յ ր է ն (փխ. յ ա յ ղ մ , յ ւ ս յ դ մ ա ն է ) 

ի քեզ խորտակես ցին ալիք քո» (ՅԱ, 3 ) , «եւ տպարկեցեալ առ օդոլտ ամենից ջանացողոլ-

.րԼամբ ք՛ոյնոյ)» (փխ. նորին. նորուն, Ր՝Ահ, 1), «որ ի ն ո յ ն ո ւ մ (փխ. ի ն մ ի ն ) ժամու шиши-

ցէ)> (Р-Խ, 55), «սիրել զընկերն որպէս դիւրինքն (փխ. զ ի լ ր ս ն ) , այսինքն զբարեկամն և զթշնա-

մին.» (ԱՄԴՀ, 8 ) , « Տ ե ք ո յ ի ն (փխ. ձ ե ո յ ) գերազանցութիւն վեհազն եայ իշխանа ( 3 ( 3 , 39) և 

այլնI 

ր) Լատինաբան ազդեցության հետևանք պիտի համարել այն երևույթը, որ դերանունների 

ներգոյականում, ինչպես գոյականների դեպքում էր, զործաձվում է րն մասնիկի ն տարբերակը 

(ձայնավորով սկսվող դերանվւսն սկզբում), ինչպես նաև՝ ЬСр , ներ մասնիկ-նախածանցները։ 

Օրինակ՝ «ցուցանեն զթիւս պրակացն, նորում ք բանն» (ՄԱԼ, 514), *որք պարունակին նսւ յսմիկ 

րոլորոջ համառօտի աստուածաբանականի ճշմարտութեանа (ԱՄ ՀԱ, 497), «և ոչ զմտաւ ածող 

նիմում զդեր անն а (Բ՛ԱԽ, 131), « ե ն թ ո ր ո յ ի միում վայրկենի ուսանիցէին զգաղտնիսа (ՅԿԽԶւ 

29), էնա որ խնդաց ներ ի ն ք ե ա ն » (Բ-ԴԾ, 13) և այլն, 

6. XVIII—XIX դդ. գրարարի համակարգում բայական ձևերի փոփոխությունները համեմա-

տաբար հասնում են մեծ չափերի։ Դրանք նույնպես արդյունք են հին գրական հայերենի հետա-

գա գործաոության ընթացքում տեղի ունեցած ձևաբանական տեղաշարժերի։ Այդ փոփոխություն-

ները ո< այլ ինչ են, եթե ոչ գրաբարի նախորդ փուլերից ավանդաբար եկող շեղումների, ժամա-

նակի գրական աշխարհաբարի և խոսակցական տարբերակից կատարվող ներմուծումների, օտար՝ 

լատինաբան ազդեցությամբ պայմանավորված խորթությունների արտացոլումներ։ Վերջիններս 

ընդՀանոլր աոմամբ բնական, իսկ որոշ դեպքերում լատինաբանության արդյունք հանդիսացող 

արհեստական ներմուծումներ են։ 

Բայական ձևերի փոփոխությունները նկատելի են գրեթե ողջ համակարգում, սակայն ցայ-

տուն կերպով երևան են գալիս դերբայների, բայի խոնարհման տիպերի և եղանակային ու ժա-

մանակային ձևերի կազմության մեջ։ 

ա) Անորոշ դերբայը համեմատաբար քիչ է ձևավւոխվոլմ։ Փաստերը ցույց են տալիս, որ 

—ել. - ա լ մասնիկները ձեռք են բերում լայն կիրառություն, քան մյուսները։ Նկատելի է, որ նո-

րակազմ բայերը մեծ մասամբ բաղադրվում են այդ մասնիկներով։ Օրինակ՝ «ոչ պարտին վան-

1կանալ և անջատիր (ՍԳ՛ՔՎ, 33), «յորժամ յոձկնդրչաց մերոց զիր ինչ անհաւանեցուցանել և 

տարահասոզեր (հյկճ, 104), «պայմանաբանել, յեղելոց անտի պայմանակապ էակաց կամ ի 

ներգործութեանց» (ՄՍՀՃ, 122) և այլն։ 

բ) Հետաքրքիր է այն երևույթը, որ լատինաբան բնագրերում նկատելիորեն -իլ մասնիկն 

ամրող9ով]։ն Հատկացվում է մյուս խոնարհման բայերի կրավորական սեռի իմաստի արտա-

֊հայտմ անը։ Տիպաբանական այս հատկանիշը իր ակունքներն ուներ հին գրական հայերենում, 

սակայն այդպիսին է դառնում հատկապես լատինաբան հայերենի համակարգում9* Օրինակ՝ «Որ-

չափ ինչ րսւոնի յառաքինութենէ, այնչափ ինչ ք ա ո ն ի յերջանկոլթենէո (Բ՛ԻԲ, 7 ) , «զի որովհետև 

աոսւցանին սեպհական զօրութեամբդ (ն. տ., 16), «Որք պարտին ա ո ն ա ն ի լ (փխ. ա ո ն ո ւ յ ) առ 

մ ե ր ձսյ ւո ր սն а (Բ՚ԴԾ, 14) և այլն։ 

գ) Ապառնի դերբայի - ո ց և ֊ լ ի մասնիկներով կազմվող ձևերն այս շրջանի գրաբարում, 

հատկապես լատինաբան բնագրերում, խստագույնս գտնվում են լրացական բաշխման հարա-

բերության մեջ՝ կապված բայասեռի արտահայտության պլանի հետ։ Օրինակ՝ «Ուր իցէ զեսւե-

ղ ի լ ո ց » ք Բ՚Պ, 371), «Հորս կ ր ե լ ո ց ք էին ի դժոխս» (ԱԿՅԱ 41), (՛Որ է մեղք ընդդէմ հոգւոյն 

սրրոյ, որ է ա ն ր ո ղ ա ն ե լ ի » (Բ՛ԱԽ, 27), «Ոչ են մեզ ձ ե ա ց ո ւ ց ա ն ե | ի ք մարտք և ա ո ա յ ա ղ ր ե յ ի Ր 

պատերազսունք ընդ բացակայից և ընդ կարի տարակարելոց թշնամեաց, այլ րնդ ընտանի թրշ-

նամւոյն հանապազ պ ա տ ե ր ա զ մ ե լ ի » (ՅՊԱ, 172) և այլն։ 

դ) Անցյալ դերբայի ձևերր ներկայացնում են երկու կարգի առանձնահատկություն։ Լատի-

նաբան բնագրերում դերբայի ցոյական տարբերակը միտումնավոր կերպով ծառայեցվում է 

9 Հմմտ. Ա. Ա. Աբրահամյան. Հայերենի դերբայները և նրանց ձևաբանական նշա-

:նակությոմւը. Երևան, 1953, էջ 130, 168—172։ 



м '!• Գ. Համրարձումյան 

կրավորական սեոի իմաստի արտահայտմանը։ Օրինակ՝ «նորում իմանի որդին աոա1՝եցես1|1 

(ԱՄՀԱ, 2 3 ) , «իբրև դիտաց հայրն զվւախուստն դստերն, առժամայն լ |՜.աւո 1՝Լց ևլս I րադմու-

թեամբ զինուորաց, Հետևեցալ զկնի նորա» (ԹԴԾ, 6 8 ) , "Եւ զի րտզմիցս [)Աւ{ս(.'յնձևցԼ.Ա| / ի . 

նեէին» (ԱԼՏ, 514), «ել նարդենիս ի յ ո յ ս սւձեցե ալ և игршдгЬп! |1 !1< ըսա Հնոց օրինակացв • 

(ԱՄՀԱ, 1) և այլն. 

Մյուս առանձնահատկությունն այն Է, որ, ճիշտ Է, սակավ դեպքերում, անցյալ դերրայը 

կիրառվում Է օժանդակ բայի Հետ կից դրությամբւ օրինակ՝ ոՏայն արդարն ուսուցանէ ի մե-

ոանիլն, զոր ասացեալն ի կենդանութեան» (ՅՊՍ, 5 ) , «Ընդ որում ուտել, ննշել, խօսակցիլ 

սու |որեւսլ [ ւցէր» (ն. տ., 171) ե այլն։ 

ե) Հազվադեպ գործածվում Է Հտրակատար դերբայի ձևը՝ բաղադրված դերբայակաղմ ֊ած 

մասնիկի օդնությամր, որն անշուշտ Հայերենի այլ տարբերակներից եկող ներթափանցում պիտի• 

դիտել։ Օրինակ՝ «եւ Էտես ի վերայ նորա զտէրն ի խալին արիւնաթաթախ և բոլորովիմբ վ ի ր ս ւ -

11,пнй. զոր ընդ տեսանելն կալալ զնա այնքան կսկիծ» ( ք ՚ ՚ Պ , 436), «Արդ եթէ Հայի ի վեր, 

տեսանէ զաստուած բ ա ր կ ա ց ա ծ , եթէ Հայի ի վայր, տեսանէ զդժոխս բացեալ» (1ՄԱ, 26) և 

այլն։ 

7. Մեզ Հետս։քրքրող շբշանի դրաբար բնագրերում '.անդիպում են բայերի այնպիսի ձևեր, 

որոնք խոնարհման տիպերի առումով Հին դրական Հայերենի Համեմատությամբ շեղումներ են-

ընդհանուր օրինաչափություններից։ Դրանք թեև արմատական ձևով չեն փոխում գրաբարի բայի 

խոնարհման բնույթը, սակայն կազմում են սույն դարերի գրաբարի բաքի խոնարհման առանձ-

նահատկությունների զգալի մասը։ 

ա) Ь և Ш խոնարհման գերակշռություն ստանալը Հիմնավորվում է նաև նրանով, որ այլևայլ-

խոնարհման մի շարք բայեր վերածվում են հիշյալ խոնարհումներին պատկանող բայերի։ Օրի-

նակ՝ «որք յ ա ւ ե լ ս ւ ն ա ն (փխ- յ ա ւ ե լ ո ւ ] ) ի պահպանութեան իւրեանց» (ՊՈԿՍ., 45), «և մարդս-

ս ւ Տ ո ւ մ ն ա ն ա յ » ( Գ Ա Լ , 24), «որ ըստ սովորութեան երկրին թւււլէին երկար ժամանակ» (թ-Պ ',-

81) 10, «Ոչ երբէք ի ա ն ն ա ն ս ւ լ ո վ յօդնևլն և ի թիկունս Հասանելն մինչ գոյ ի ն пит յոյս» (թԴԾ, 

4 ) , «յետ Հաղորդութեանն յ ա փ շ տ ա կ ա ց ա ւ Հոգւոյ» (ՒՊ, 394), « Զ ի սակաւ աո սակաւ կտրի-

ձայնն, ուոենայ կուրծն» ( Գ Մ Ա , 27) և այլն։ 

բ) Կրավորական սեռի իմաստի ձևային տարբերակման նպատակով լատինաբան երկե-

րում, ինչպես քիչ առաշ ասացինք անորոշ դերբայի կրած փոփոխությոձնեբին անդրադառնա-

լիս, հատկապես ա և ու խոնարհման բայերն այդ սեռում վերածվում են ի խոնարհման բայերի։՝ 

8, Այս դարերի գրաբարի բայի Համակարգի կրած փոփոխությունների Հիմնական մասր-

թերևս վերաբերում է եղանակային և ժամանակային ձևերին։ Այս շրշանում գրաբարը ժ/սռան-

դռրդաբար օգտագործում է Հին գրական Հայերենի բայական օրինական ու կանոնական ձևերը, 

վերշիններիս մասնավոր տարբերությոմւները, ինչպես նաև ներառում է Հետագա շրշաններում' 

գործառած լեզվական այլ տարբերակների իէ՚չ՜ինշ ձևեր ու կիրառություններ, դիմում է օտարա-

մուտ ձևերի շարունակական գործածությանը: Ըստ այդմ էլ կարելի է այն կարծիքը կազմեի որ՝ 

տվյալ դեպքում եղանակային և ժամանակային ձևերի առանձնաՀատկությունները դրսևորվում են 

կամ ինքնուրույն ճանապարհով, կամ օտար ազդեցության պայմաններում: 

Ս,ռաշին դեպքում կարելի է նշել Հետևյալը։ 

ա) Որոշ ձևերում տեղի է ունենում անկատար կերպի ցուցիչ - ա ն սոսկածանցի պարզե-

ցում, —ան֊ի վերածում ֊ ք ւ ֊ ի ։ Օրինակ՝ «մանուկն զինչ տեսանէ, ուսէի» (ԳԱԼ, 47)։ 

բ) Անցյալ կատարյալի եզակի երրորդ դեմքում միավանկ հիմքերը կամ հանդես են գա-

ւիս առանց վանկա-րար ձայնավորի, կամ ե ք Է ձայնավորները կիրառվում են ազատ բաշխման• 

Հարաբերությամբ։ Օրին։։։ կ՝ «և Էւոես (փխ. ե ա ե ս ) /, վեր այ նոր զտէրն» ( Բ ՚ Պ ) , 436), 0 է ա ռ զմի 

որոշն առն աղքատի և է դ է ն » (ԱԿՅԱ, 7 9 ) , «Սակաւ առ սակաւ զերիս ցեղս աղից յ ս տ ա շ հ բ ե ր , 

այսինքն նաթրոմ։, պաղլեղ և սևալեղ» (ՎՐԻ, 4 8 ) , I ա ն կ ա ւ ի ծունկս և ե ր կ ի ր է ս յ ա դ խոնար-

Հութեամբ» (Բ՝Պ, 379) և այլն։ 

դ) Հրամայական եղանակի եզակիում բառավերջի ձայնավորը իրենից Հետո ս-եղ-տեղ ունե-

նում է յ կիսաձայնը, որը Համաբանության Հետևանք պիտի դիտելI Օրինակ՝ «Գթած և ողոր-

մած աստուած, քարացևալ եմ, կ ս ւ կ ւ լ ա ց ո ՚ յ » (ԳԱԼ, 119), «ի ծածուկ տեղւոշ թ ա ւ յ ո ՚ յ դիս» 

(Բ՚Պ, 57—58), « Մ ա ա ո ՚ յ զ Հոգիտ, զսիրտդ և զամենայն բարի խորՀուրդսդՅ (ԳՄԱ, !Ձ) և այլն։ 

Դ) ^ !ղ նաև այն դեպքերը, երբ սահմանական անկատար անցյալի վ1.բշս:վորուՀ՝յան՝ 

10 Տե՛ս Վ. Ա ո ա ք ե լ յ ա ն . Գրիգոր Նարեկացու լեզուն և ոճը. Երևան, 1975, էք 164—770;т 
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՝•/•• տոկա է ե : Օրինակ՝ էյորս կատարեիք, (փխ. կ ա տ ա ր է ի ն ) խորհուրդք րո» (ՍԵԶ, 7 3 ) , 

«յորոց ելանէին և վերաուսքհին աո քևզ ձայնքյ։ (ն. տ.) և այլն\\։ 

ե) XVIII—XIX դդ. գրաբարն ինքնուրույն զարգացման ընթացքում կրում է եղանակային 

և ժամանակային ձևերի ոչ միայն ձևակազմական, այլև իմաստային փոփոխություններ, Այս 

իրողությունն աոկա Լր հին գրական հայերենում, այն հանդես է գալիս նաև նոր պայմաններում։ 

Նման փոփոխությունները համեմատաբար քիլ են, քանի որ լեն ընդգրկում ժամանակային բո-

յոր ձևերր, այլ նկատելի են հատկապես որոշակի ենթատեքստ ունեցող նախադասությունների 

իմաստային-գործառական դրսևորումների մեր Բավակ ան հատկանշական են ներկան ապս/ռնու. 

իմաստով կիրառելը, գլխավոր և երկրորդական նախադասությունների ժամանակային ներդաշ-

նակության պահպանումը։ Օրինակ՝ «Մահն, որոյ խայթոցն է մեղքն, սրէ զմանգաղ իւր առ 

ի խլել ոթելն կենաց քո, բայց աստուած ոչ թ ո յ լ տ ա յ նմաа (ԱԿՑԱ, 45), «Արդ եթէ հ ա յ ի ի 

վեր, տ ե ս ա ն է զաստուած բարկացած, եթէ հ ա յ ի ի վայր, տ ե ս ա ն է զդժոխն բացեալ, եթէ հ ա յ ի ի 

յաջ կոյս, տ ե ս ա ն է զգունդս դիւաց, եթէ հ ա յ ի ընդ յահեակ, տեսանէ զբազմութիւն մեղաց, եթէ 

հայի հետկոյս, տեսանէ զվայելչութիւնն աշխարհիս թողեալ, իսկ եթէ հ ա յ ի յառաջ կոյս, տ ե -

սանէ զյաւիտենական ւոանջանսն, որք սպասեն ինքեանл (ԳՄԱ, 26), «Իսկ որ մ տ ա ն է յանդորր 

այս ծով, անաշխատ դտցէ զգեղեցիկ մարգարիտն» (Զեռ. 3091, Տա) և այլն։ 

Երկրորդ դեպքում անդրադառնում ենք եղանակային և ժամանակային ձևերի հետևյալ բուն• 

առանձնահատկություններին։ 

ա) Լատինաբան ազդեցության հետևանքով հաճախ բայի պարզ հիմքերին փոխարինելու 

են գալիս ածանցավոր հիմքերը։ Օրինակ՝ «և լ ն ա ն ի մ բոլորովիմբ խնդութեամբ» (Թ՚Պ, 416), 

(զի մեղքն իւրք թ ո դ ա ն ի ց ի ն » (Բ՚ԴԾ, 17), «ի վերա (փխ» յ ՛ ո վ —Վ. Հ.) լ ն ա ն ի լ ն սրբով բաղձա-

նաւք (ն. տ., 38), ոսպանանելն ա ր գ ե լ ա ն ի այսու պատուիրանաւя (ՍԳՔՎ, 191) և այլն։ 

ր) Առաջադրվում են կոնկրետ, տվյալ դեպքում միայն ե խոնարՀման սահմանական եղա— 

նակի անցյալ անկատար և ստորադասական եղանակի անցյալ անկատար сք ամանակների դեպ֊ 

քում գործածվող հիմքեր։ Օրինակ՝ «ի շարաբարդելն որքան բազմիցս ս խ ա լ ե է ի ն , այնքան աշ-

խատանք մեր առ ուղղագրումն բազմապատկեցեալք լինէին» (ԳՄ, 1), «որք ւդսւհանչեէին առ 

գրումն այնցտ (ն. տ.), «վասն այսորիկ առաքինիքն արիք սւնուանեէին» (ն. տ.), гզի մ ի ե ղ -

ձ ա ն ի ց ե է ի ն գրեցեալքն» (ԳՄ, 1, I I ) և այլն։ 

գ) Ու խոնարհման բայերը, դարձյալ լատինաբան ազդեցությամբ, սահմանական և ստորա-

դասական կրավորաձև ներկայի ձևերում ունենում են —ան ածանցով հիմքեր։ Օրինակ1 «Որ եթէ 

սւրդելանիցի (փխ. արգելուցու), մ եռան ինձ> (ՍՄԳԺ, 9 5 ) , «զի մեղքն իւրք թ ո դ ա ն ի ց ի ն » (ԹԴԾ, 

1?) և այլն։ 

դ) Ստորադասական եղանակից առանձնացվում է ըղձական եղանակը, որը տվյալ դեպ-

քում արվում է լատիներենի հետևությամբ։ Ըստ որում առաջինը կազմվում է ե թ ե , թէ , իսկ 

երկրորդը երանի թէ բառերի միջոցով։ Ա յ դ եղանակները լրացվում են նոր ժամանակաձևով* 

անցյալ անկատարով, որոշակի մասնիկների ներմուծումով անկատարի հիմքին։ Օրինակ1 «եթէ 

գու համ ագործել կ ա մ ի ց է ի ր աստուածայնոյ շնորհացа (ՅԿԽԶ, 17), « ե թ է կա րից էր և յայնժամ 

ոշ է փոքրագոյն մեղադրանս (Բ՝Ա1օ, 20), «Զինչ լ ի ն ի ց է ր ինձ, ե թ է մահն տ ի ր ի ց է ր ինձ յայն-

ժամ» (ԳՄԱ, 37), (гնախ քան թ է խ ն դ ր ի ց է ի ն զներումն» (ԱՄԴՀ, 102), «Ոհ, ե ր ա ն ի ր է ի ց է ր 

այնպիսի բարձր լեառն միտ (ԳՄԱ, 20), « ե ր ա ն ի ր է վատթարագոյն ո յ ի ց է ի ն » (ՅՊՍ, 17) և 

այլն։ 

Տ. XVIII—XIX դդ՛ գրաբարի բայական համակարգում տեղ գտած փոփոխություններից 

առաջնակարգ նշանակություն ունի նաև բայի բաղադրյալ ժամանակների կազմության, ինչպես 

նաև պարզ և բաղադրյալ ժամանակների կիրառական հարաբերակցության հարցերի պարզաբա-

նումը* Հայտնի է, որ գրական աշխարհաբարը, ի տարբերություն առհասարակ գրարարի, աչքի 

4 ընկնում բաղադրյալ ժամանակների և' առատությամբ, և' կիրառության հաճախականությամբդ 

Դրանից բացի, գրական աշխարհաբարը տարբերում է բոմւ և երկրորդական բաղադրյալ ժա-

մանակներ։ Նման բազմաձևության մեջ ի՞նչ ներդրում ունի գրարարն առհասարակ, և նոր ջըր-

ջ:-/նում գործառող գրարարն՝ առանձնապես: Այս հարցի պատասխանն ամենից առաջ պիտի 

11 Նշենք, որ ֊ ե ի (փխ. ֊ է ի ) վերջավորությունը գտնում ենք, օրինակ, Ստեփաննոս Սյոլ-

նեցոլ քերականության մեջ, Տե՛ս Н . А Д О Н Ц. ДИОНИСИЙ ФрЗКН'12КНЙ И ЗрМЯКСКН? ТОЛ— 

ксватели. Пг., 1915. 

2 « Հ ա ն դ ե ս » , М 1 



18 '/. 7. Համբարձում յան 

որոնել XVIII—XIX դդ. գործ առող դրա բարի բայի բաղագրյալ ժամանակների և նրանդ՝ սլաբղ 

ժամանակների հետ ոմէեցած առնչությունների մեք։ 

Հին դրական հայերենի րայի բաղադրյալ ժամանակներն բռա Էության ներկայացված են 

դրարարի քերականություններում, ինչպես նսւև դրանց ւդատմությանր նվիրված ուսումնասի-

րություններում12/ 

XVIII— XIX դդ. դրաբարի բաղադրյալ ժամանակներր տվյալ դեպքում ո։շադբո։թյան առար-

կա են, ինչպես նշեցինք, իրենց կազմության բնույթի և կիրառության հաճախականության տե-

սակետից։ Մի դեպքում ներկայացնում ենք դրանցում ձևակազմական ընդհանուր օրինաչափու-

թյուններից կատարվող շեղումները, մյուս դեպքում անցկ ացնոլմ ենք պարդ և բաղադրյալ 

ժամանակների կիրառության հարաբերակցության պատկերը ցույց տվող վիճակագրություն, 

ա) Հանդիպում են - Ь г և - Ш Г վերջավորություններով վաղակատար դերբայի և ե մ բայի 

միջոցով կազմված բաղադրյալ ժամանակի կիրառություններ։ նման բա ղադրոլթյունր, ինչպես 

դիտենք, երևան Է դալիս միշին դրական հայերենի բայի համակարգում13, Հետագայում այն 

անցնում Լ դրական աշխարհաբարին՝ իր հիմքերն ունենալով ժամանակի խոսակցական տար-

բերակում։ Տվյալ դեպքում դործ ունենք ժամանակի դրական աշխարհաբարից եկող ազդե-

ցության հետ։ Օրինակ՝ а Հ զդասն զայն, որ օգուտ Է, դսլյլ ես ա ր ե ր , զքեզ թող ուտէл (ԳՄՏ, 

12), «է՞ր դու յանձին քում չես դըթար, և առ օդուտըն միշտ փուլ>սւր» (ն. տ., 14)։ 

բ) Լատինաբան ազդեցությամբ պայմանավորված շեղումներն այստեղ կատարվում են նոր 

բաղադրյալ ժամանակ կերտելու, դերբայի և օժանդակ բայի միշև քերականական ո/իարժեք» 

կապ ստեղծելու, տվյալ օժանդակ բայով կազմությունը զործառապևս առանձնացնելու հիմունք-

ների իրականացման նպատակով։ 

Այսպես, անցյալ դերբայը բաղադրվում Լ ե մ բայի անցյալ ապառնու ձևերի հետ՝ կազմե-

լու ստորադասական բաղադրյալ ապառնի անցյալ ժամանակաձևր։ Օրինակ՝ «ՈրպԼս յալոլրն 

սահոլան քո ցանկաս թէ կ ե ն ց ա ղ ա վ ա ր ե ս ւ լ ի ց Լ ի ր » (ԴՄԱ, 2 8 ) , л-կամ ա ր ա ր ե ա լ Ից1փ զայսպիսի 

մեղս, եթէ կ ա ր ս ւ ց ե ա լ ի ց է ի » (ԲԱԽ, 11), « հ ա ւ ա տ ա ց ե ա լ ի ց է ի զբարիս, եթէ լուեալ ի ց է ի » 

(ն. 1Ո.1 41) և այլն։ 

Այնուհետև, լատինաբան գրաբար տարբերակում բաղադրյալ կազմություն ունեն աներևույթ 

եղանակի կատար յալ և ապառնի ժամանակները։ Դրանք կազմված են անցյալ և ապառնի դեր-

բայներով և ցոլ օժանդակ բայով, այսինքն՝ <]ոլ-ր հատկացվում է միայն այդ եղանակի ձևերի 

կազմությանըւ Օրինակ՝ (гՈրք ի նմին իրի ն ե ր փ ս ւ կ ե ց ե ա լ ք դ ո ն » (Ջեռ. 6922, 12), « ա ր մ ա տ ա խ -

ի լ ի ցոլ ուսուցանիցէր» (ՅՊՍ, 161) և այլն։ 

գ) նոր շրշան/։ գրաբարում բաղադրյալ ժամանակաձևերն առհասարակ քիչ են կիրառվում, 

քան պարզ ժամ անակաձևերր։ Դա ունի իր առարկայական պատճառները։ նախ, բաղադրյալ 

կազմությամբ ձևերը քանակով զիջում են պարզ կազմություններին։ Երկրորդ, գրաբարում պարզ 

կազմություն ունեն այն օժանդակ բայերը, որոնցով արտահայտվում է բաղադրյալ ստորոդյալր։ 

Եվ երրորդ, պարզ ժամանակաձևերը կրում են իմաստային որոշակի փոփոխություններ և գոր-

տաձվում են մեմյանց փոխարեն, այնինչ բաղադրյալ ժամանակաձևերր զերծ են նման փոխան-

ցումներից։ 

Տեսականորեն թվում է, թե դրական աշխարհաբարն այս հարցում պիտի ազդած լիներ 

գրաբարի վրա։ Բայց իրականում այդպես չէ։ Գրական աշխարհաբարը ոչ միայն չի ազդում 

. դրաբարի վրա, այլև գրաբարն այս հարցում ևս իրեն միառժամանակ ոհեռու է պահում и դրա-

կան աշխարհաբարից, այսինքն ձգտում է ավելի շատ հետևելու իր ավանդույթին, քան վերա֊ 

. կազմավորվելու։ 

10. Պարզ և բաղադրյալ ժամանակաձևերի կիրառության հարաբ ևրակցությունր ստույգ 

որոշելու նաատակով դիմում ենք վ)ւ ճակագրական վերքուծությանը։ Այդ նպատակով գրաբար 

տարբեր բնույթի և զարգացման տարրեր փուլերի պատկանող բնագրերից կատարում ենք հա-

վասարաչափ հատվածների ընտրանք։ Ըստ որում՝ եթե տվյալ բնագիրն ավանդված է ձեռագիր 

և տպագիր վիճակներով, ապսւ դրանք, իրենց հերթին, համեմատում ենք միմյանց հետ։ Մեծ 

12 Տե՛ս Ա. Ա. Ա բ ր ա հ ա մ յ ա ն , նշվ. աշխ., էշ 306—358։ Ս. Ան թ ո и յ ան. Խոնարհ-

. ման համակարգի զարգացման ընթացքը Հայոց լեղվ]։ պատմական քերականություն, հ. 2, 

էրևան, 1975, էշ 220—264։ Գ. Բ՛ո սուն յան. Գրաբարի վերլուծական ժամանակները— 

ՀՍՍՀ ԳԱ <гԼրաբեր հաս. գիտ., 1984, М 2 էշ 105-112։ 

13 Հմմտ. Ակնարկներ միշին դրական հայերենի պատմության, հ. Ա, Երևան, 1972, էշ 

207—406։ Հայոց լեզվ[։ պատմական քերականություն, հ. 2, էշ 226—229։ 
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սասամ,, իրենը բնագրերի Հետ ենք համեմատում նաև տարբեր թարգմանությունները, Ընտրել 
ենք 33 բնագրերի հատվածներ՝ առնված ոշ միայն ինքնին, այլև բնագրային որոշակի տարբե-
րակներով հանդերձիւ 

Վերլուծությունից պարզվում է հետևյալր ։ 
ա) Առանձնակի բնագրերում պարզ ժամանակաձևերի 5Տ8 կիրառության դիմաց կա բա֊ 

ոադրյալ մամ տնակների 42 կիրառություն ( 7 , 9 տոկոս), իսկ ձեռագիր և տպագիր տարբերակ-

ներում՝ 43-ի դիմաց 4 (10,7 տոկոս), տպագիր տարբերակներում՝ 36-ի դիմաց Տ (7,2 տոկոս), 

թարգմանական տարբերակներում՝ 302-ի դիմաց 9 (0,33 տոկոս)։ 

բ) Բնագրերի մի մասում ոչ մի բաղադրյալ ժամանակաձև չի կիրառված։ Այդպիսի բնագրեր 

են՝ ԱԸԵ, ԱԿՊ. ԽԱԵ, V I I I , հւԱԵ, X, հՀՊՊ, ՄԲ՚Ե, ՅԱՅ, ՈՓ, Ջեռ. 2053, ԱԳՓ I I , ԱԳՓ, I I I , ԳԵ, 
ՌԳ, 1, ՌԳ.11, ՂՀԿ, ԷՌԿ, ՆՊՎ, ՎՊՎ, ՊՎԱ, ԲՏՊ և ՖԱՏ, I . Նման մոտեցումը, մեր կարծիքով, ըսո 
էության պիտի բացատրել հին գրական հայերենին տիպաբանորեն առավել հատկանշական համա-
գրականությանը խստորեն հետևելու հանգամանքով։ Դա՝ նախ, ցայտուն կերպով երևան է դալիս 
թարգմանվող երկի և նրա գրաբար թարգմանության տվյալների մեշ, այնուհետև՝ հատկանշա-
կան է միևնույն բնագրի տարբեր տպագրությունների համար, հմմտ. Զեռ. 3091-ում՝ 3 ան-
սաս, իսկ ԱԳՓ, 111-ում՝ չիք։ Ըստ այդմ պարզվում է, որ հին գրական հայերենին Հետևող հե-
ղինակն երր մեզ հետս։ քրքրող հարցում դավանում են խիստ սկզբունքներ, քան այդս/իսիները 
/•ործադրվում էին նույնիսկ հների կողմից։ Այս կետում է, որ ասվում է, թե նոր շրշան ի գրա-
ք ֊ւրր ավելի ավանդապահ է, г՛ուղղափառл (օրթոդոքս), քան հինր։ 

գ) Բնագրերի մյուս մասում բաղադրյալ ժամանակների կիրառություններն ունեն հետևյալ 

Հաճախականությունը. Ա ՄՊՀ-ոլմ 5 անգամ, ԲՔՌ-ում՝ 1, ԳԱՊ/Ւ֊ում՝ 1, ԳՏՊ, 11-ում՝ Տ, 

ԵԱԱՃ-ոլՐ 1, Р-ՃԴ-ում՝ 1, ԿԿՀ֊ում՝ 3, ՃՀՆՈ֊ոլմ՝ 1, ՄՊԿ֊ոլմ՝ 9, ՄՉՊՀ, 111-ում՝ 5, 

ՄԱՀՃ-ում՝ 1, ՅԼՅ֊ում՝ 1, ՆՀՄ-ում՝ 3, ՍԱՊ֊ում՝ 1, ՍԲՕ֊ում՝ 1, ՕՈԻՆ֊ում՝ 2, սեռ. 20ՏՅ֊ում՝ 

1. Տևռ. 3091-ում՝ 3, ԿԿՈԲ-ոլմ՝ 2, ԳԱ, 1-ում՝ 2, ԳԱ, 11-ում՝ 1, ՄԴԿ-ում՝ 1, ՄԿԴ֊ոլմ՝ 1, 

ՊՊՎ-ում՝ 1. ՖՊԲ֊-ոլմ՝ 4, և ՖԱՏ, 1֊ում՝ 2։ 

դ) Բաղադրյալ ժամանակները համեմատաբար շատ են գործածվում այն բնագրերում, 

որոնցում՝ նախ, այնուամենայնիվ զգացվում է գրական աշխարհաբարի բայական համակարգի, 

և առհասարակ՝ նոր ժամանակների լեզվամտածողության ազդեցությունը, հմմտ. ԱՄՊՀ, ԿԿՀ, 

ՄՊԿ, ՆՀՄ, ՕՐԻՆ, Ձեռ. 3091, ՖՊԲ՝ և այլն, երկրորդ՝ որոշակի տեղ է տրվում հեղինակային 

նախասիրությանը, հմմտ. ԳՏՊ, I I , ՄՏՀՊ, III և այլն։ 

ե) Վերլուծությունից պարզվում է, որ բաղադրյալ ժամանակաձևերը գերազանցապես կազմ-

վում են «անցյալ դերբայ-օժանդակ բայտ կառույցով, այլ կերպ ասած՝ չեն հանդիպում մապառ-

նի դերբայ օժանդակ բայտ կառույցով ժամանակաձևեր։ Իսկ սա երկրորդաբար նշանակում է 

որ աոաշին տիպի կառույցը մեզ հետաքրքրող շրշանի գրաբարում ձեռք է բերում մե} կենսու-

նակություն, դառնում է գրեթե միահեծան բաղադրյալ ժամանակային կառույցը։ Նման կառույցի 

բացարձակ գերակշռություն ստանալը թերևս նոր ժամանակների լեզվամտածողության ար-

դյունք է։ 

Այգ հատվածներն են՝ ԱԸԵ, էշ ՅՏ—39, ԱԿՊ, էշ 9Տ—99, ԱՄՊՀ, էշ 21 — 24, Բ#Ռ, էշ 

Տ06—307, ԳԱՊՌ, էշ 39—40, ԳՏՊ, I I , էշ 370, ԵՍԱՃ, էշ 46—47, Բ֊ՃԴ, 9—11, ԽԱԵ, V I I I , 

է, 314—315, ԽԱԵ, X, էշ 261 — 262, ԽՀՊՊ, էշ 294—295, ԿԿՀ, էշ 1Տ-19, ՃՀՆՈ, էշ 1 — 2, 

Մ թե, էշ 8—9, ՄԿՊ, էշ 68—70, ՄՉՊՀ, I I I , էշ 364, ՄԱՀՃ, էշ 301—302, ՅԱՅ, էշ 5—6, ՅԼՅ, էշ 

Տ—4, ՆՀՄ, էշ 55—56՝ՈՓ, էշ 113—115, ՍԱՊ, էշ 162 — 163, ՍԲՕ, էշ 278—279, ՕՈՒՆ, էշ 8—9, 

ձ՚-ռագիր և տպագիր տարբերակներ՝ Զեռ. 2053, էշ Յա, 45բ — ԱԳՓ, I I , էշ 8, 244—245, սև։и 

ЗС91, էշ 113բ~ԱԳՓ, I I I , էշ 44—45, տպագիր տարբերակներ՝ ԳԱ, I , էշ II ~Գ Ա. I I , էշ I I , 

ԿՈԲ, էշ 34—36 ~ «Գործք առաքելոց» (Կ. Պոլիս, 1895), էշ 128 (վերշինիս վիճակագրական 

֊վյալները կիրառության հարաբերակցության մեշ են դրվում բացաոիկ դեպքերում), թարգ-

մանական տարբերակներ՝ ԳԵ, էշ 109—110~ՌԳ, I , էշ 1~!ՒԴ, Ո, էշ 137 ( < К А , էշ 75), 

'ԼՀԿ, էչ 11Տ—114~1ՌԿ, է չ յ յ ֊ յ * « Ь К . էչ 31), ՄԳԿ, էչ հ տ տ ֊ յ յ օ - ս կ գ . Էէ и з -144, 

ՆՊՎ, Էչ 62 , 63—64~ՊՊՎ, էչ 48-49-ՎՊՎ, էք 69-70, 71 Հ < Ь Р Ч Г ԷՀ™. (11-62) 

ՊՎԱ, էլ 13, Ա - ւ Տ ֊ - Բ Տ Պ , 3 ֊ 4 С < Б Н и , Է1 в ֊ 7 ) ֊ &ՊԹ, է՛ Ո-ՖԱՏ. !. է՛» ֊ 

зз-ֆատ, и , էչ 12—1* « Р А Т . էչ ւ)-



20 '/. 7. Համբարձում յան 

զ) «Անցյալ դերբայ—օժանդակ բայ» կառույցում իբրև օժանդակ բայ գործածվում է ճնշող 

մեծամասնությամբ ե մ բ այր, իսկ լ ի է ե մ - р կիրառվում է ընդամևնր 7 անդամ։ Այդ կառույցի 

ցանցյալ դերբայ երրորդ դեմքի օժանդակ բայ—սեռական Հոլովով անձնական դերանուն» ենթա-

կառույցը կիրառվում է ընդամենը մեկ անդամ ( տ ե ս Լ ա լ է մ ե ր — 8 Լ Յ , կ 3)։ 

հ) Եվ վերջապես, սույն վիճակագրական Հաշվոլմր ցույց Լ տալիս, որ մեղ Հետա քրքրող 

շրջանի գրաբարում բաղադրյալ ժամանակների կիրառությունը կազմում է մոտ 8 տոկոս (ստույգ՝ 

7,0 տոկոս)' 

Վերր շարադրվածից բխում են Հետևյալ եդյւակացությոլններբ։ X V I I I — X I X դդ. դրաբարի 

ձևաբանական Համակարգը ընդհանուր օրինալաւիությ աններից բացի կրում է որոշակի առանձ-

նահատկություններ։ Ձևաբանական առանձնահատկությունների Հիմբամ րնկած են գոյականի, 

ածականի։ դերանվան և բայի քերականական կարգերի արտաՀայտոլթյան պլանում տեղի ունե-

ցած ։իո։իոխություններր։ Այդ առանձնահատկությունները գոյանում են Հին գրական Հայերենին 

գիտակցաբար Հետևելու, միշին դրական Հայերենին երկրորդաբար առնչվելու, ժամանակի խո-

սակցական տարբերակի և գրական աշխարհաբարի Հետ ունեցած անկասելի շւիումների, ինչ-

ու ե„ նս։և լատինաբան ազդեցության Հետևանքով։ 

ՀՍ.Մ 11.1И1 Տ Ս.ԳՐ II1' ԹՅII ԻննՕՐ 

ԱԳՓ, II— « . ն տ ո ն ԳսվւյիՕ, Փիլիսոփայութիւն, Հ. Բ, Վենետիկ, 1750։ 

ԱԳՓ, III— Անաոն Դ ո ւ խ ի ն , Փիլիսոփայութիւն, Հ. Գ, Վենետիկ, 1751։ 

ԱԸԵ—Լնդ ե,/ելնես,ւ, Ղ. Ա քլիշա ն ] , Վենետիկ, 1874։ 

ԱԿՅԱ— Ա դ ե ք ս ա ն ւ յ ր ո ս կ ր օ ն ա ւ ո ր , Յարացոյց ապաշխարողաց, թարգ մ. Պետրոս Բիֆ/իսեցի, Վե-

նետիկ, 1731։ 

ԱԿՊ — Աբրահամ Կրետացլոյ Պատմութիւն անցիցն, Վաղարշապատ, 1870։ 

Ս.ՄԴՀ—Գիրք Ա/ս/երտի որ կոչի Դրախտ հոգւոյ, թարգմ. Մխիթարայ Սեբաստացւու և 3. Հան-

նիսի՝ իւրոյ քաղաքացւոյ, Վենետիկ, 1729։ 

ԱՄ ՀԱ—Համառօտութիւն աստուածաբանութեան Մեծին Ալպերտի, ի լոյս ածեալ Մխիթարայ 

Սեր աս տաց լոյ, Վենետիկ, 1715։ 

ԱՄՊՀ—Պատմութիւն մ անասս։ անին Հառիճոյ, արար Արել Մ խիթ արեանց, Տփխիս, 1856: 

В Н и — Յռտտսքէ V . В . . ՕւտւօււքՏ ՏԱՐ 1 * հ I տ Լ 1ге м п и е г г е П е , է. 1, В е ^ а п ^ о п , 1 8 4 3 : 

( В Р ՝ . ՛ ' — Р а и 1 ւ ՚ է У е г ^ т е . р а г В е г п а г с Л п с ! е 5 а И - Р 1 е г г е , Р а г 1 з , 1 8 4 ^ : 

ՐՏՊ — Բոսուետայ Խօսք վասն տիեզերական պատմութեան, ՎիԷննա, 1841։ 

ՐՔ/Ւ—Ս՚ինաս Ր ժ շ կ ե ա ն , Քերականութիւն ռուսերԼն—Հայերէն, Վենետիկ, 1828։ 

ԳԱ, / — Պ ե տ ր ո ս Ա ր ա դ ո ն ս ւ ց ի , Գիրք առաքինութեանց, Վենետիկ, 1721։ 

ԳԱ, 11—Պետրոս Արւսէյոնսւցի, Գիրք առաքինութեանց, Վենետիկ, 1772։ 

ԴԱԼ—Դայուստ Ա մ ա ս ի ա ց ի , Գիրք որ կոչի Լուսաշաւիղ, Կ. Պոլիս, 1704։ 

ԳԱՊՌ—Համառօտ պատմութիւն ռուսաց, յօրին. Գաբրիելէ Այվազովսքի, Վենետիկ, 1838։ 

9 Ь—Րասին Յւււ|6սւննԷս, Դոթողիա, թարգմ. Մարգիս Տիգրանեան, Մոսկվա, 1834։ 

՚ ԴՄԱ—Դիրք մտածական աղօթից, թարգմ. Պետրոս Բիֆլիսեցի, Կ. Պոլիս, 1701։ 

ԳՄՏ—՝րրիցոր Մ ա ր դ վ ա ն ե ց խ Տետրակ որ կոչի Պտուղ զբաշանութեան, Կ. Պոլիս, 1733։ 

ԳՏՊ, II—Տիեզերական պատմութիւն, աշխատ. Յովսեփայ Գա թըրճեան, Հ. Բ, Վիէնն ա, 1852ւ 

! ՆԱԱՃ—ԱրՀեստ ճարտասանութեան, աշխատ. Եվւրեմ Սեր և ան, Վենետիկ, 1832: 

է1ԱԴ—Աոձեոն դիցաբանութիւն, ի էդուարդայ Հիւրմ իւզեան, Վենետիկ, 1840։ 

Բ՛ԱԽ—Թււմա Ա կ ո փ ն ա ց ի , Խոստովանարան, թարգմ. Պետրոս Մուհուպեան, Վենետիկ, 1727։ 

Բ՚ԱՊ — Պատմոլթիւն Թովմայի Առաքելոյն, Ոտանաւոր լափիւք, Կ. Պոլիս, 1734։ 

Բ՛ԻԲ—էմմաէաւել Թ ե ս ա ւ ա ս , Իմաստասիրութիւն բարոյական, թարդմ. Վրթ. Ասկերեան, Վենե-

տիկ, 1793։ 

ԹԴԾ—Դաշցւիկ ծաղկալի, թարգմ. և կազմ. Յովնան Բ՚ոխաթեցի, Վենետիկ, 1727։ 

ք ՚ ՚ Խ — Խ ո ս ա կ ց ո ւ թ ի ւ ն Բ՚էոփիլոսի Յաղագս ճշմարտութեան, Լիվոռնո, 1701։ 

Բ-ՃԴ—Ճ աո դաստիարակութեան օրիորդաց, դրեաց Մ . ՛հ. Թաղիադեանց, Կալկաթա, 1847։ 

Բ-Պ—Պ ատմագիրք Հոգւոյ Հաւատացեալ, թարգմ. Յովհ. Ր՚ոխաթեցի, Վենետիկ, 1724։ 

ԼՌԿ—Լուղովիկեայ Ռասինի ի ՛Կրօնս, թարգմ. էդ. Հիւրմ իւզեան, Վենետիկ, 1872։ 

П К — Լ ո г е М § | о п . . . р а г Լ օ ս ! տ К а с 1 п е , Р а г ! Б . 1 8 4 5 : 
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XVIII—XIX դար Լրի գրաբարի ձևաբանական առանձնահատկությունները 

ԽԱԵ, VIII—Խսւշասււսր Ա ք ո վ յ ա ն , երկերի լիակատար ժողովածու, հ. 8, երևան, 19ւ 

ԽԱԵ, X—Խաչատուր Արււվյան, երկերի լիակատար ժողովածու, հ. 10, Երևան, 19։ 

•հէճ— հ ա մ ա տ ա ր է ր զ ա ւ մ ց ի , ճարտասանութիւն, Վենետիկ, 1713։ 

ՒյՏ!ՊՊ—Խաչատուր Ջուղայե ցլոյ Պատմութիւն պարսից, Վաղարշապատ, 1903։ 

ԿԿՀ—Կարգագրութիւնք հայկական ճեմարանին, Մոսկվա, 1830։ 

Կ!1Բ—Կոմիտաս >1ւսսոաքււ]նււայօ|սԼցի, Ոտանաւորը ր անի. Կ. Պօլիս, 1704։ 

Ձեո. 3091, 6922։—Մաշտոցի անվան Մատենադարանի ձեռ. Л" 3091, Л5 61)22։ 

ՂՀԿ֊Ղ- Հո ակինեայ երգք վասն կրօնից, թարդմ. Մ. Գարադաշեան, ՎիԷննա, 1842։ 

ՃՀ՚էւՈ—ճաշակք հին եւ նոր ողբերղոլթեանց, թարդմ. Ա. Բագրատունւոյ, Վենետիկ, 13Տ9։ 

ՄԴ՚Տ—Միլսւովն, Դրախտ կորուսեալ, թարդմ. Յար. Աէգերեան, Վենետիկ, 1824։ 

ՄՐ՚ե—Եղերերգութիւն Բ՛անկայ Ծ՚ագիաղեանց, Ր՚իֆլիս, 1837։ 

ՄՐ֊ՃՀ—Ճան ապարհորդութիւն Մեսրովբայ Բ՚աղիդեանց ի Հայս, հ. 1 ,։ Կսւլկաթա, 1847։ 

ՄՐՊՊ֊Պ ատմութիւն պարսից, յօրագրէ Մեսրովպայ Բ՝ աղի դե անց, Կալկաթա, 1846։ 

ՄԿԴ—Միլտոնի Կորուստ դրախտին, թարգմ. Ա. Բադրատունի, Վենետիկ, 1861։ 

ՄԿՊ — ՊատմուՐիւն Սէվանայ վանաց, Մանոժ,լ Կիւմիւշխանեցւոյ, Վաղարշապատ, 1871։ 

1Г1ГЗ — Յիշատակարան Հազարեան տոհմի, շարադր. ի Մսերայ Մսերեանց, Մոսկվա, 18561 

ՄՏՊՀ, III—Միք ա յ էլ Ձ ա մ չ ե ա ն ց . Պատմուէի ւն Լալոց, հ. Գ, Վենետիկ, 1786, 

ՄՊԿ֊Պ աոմութ իւն կաթողիկոսաց Էջմ իաձնի, գր. ի Մսերայ Մսերեանց, Մոսկվա, 18761 

ՄԷՎ—Լոււ) Տուն р բանից Ալպերտին, շարադր. ի Մ. Սեբաստացւոյ, Վենետիկ, 1715։ 

ՄԱՀՃ֊Հր ահանգ ճարտասանութեան, յօրին. Միքւսյկլ Սալլանրեան, Մոսկվա, 1836։ 

ՏԱ— Թովմաս Վսւ1ւ1Ա&ւշեցի, Յոգնադիմի իրողութեանց սահմանք, Ամստերդամ, 1704։ 

օԱՀհ— Տարուէ իւն Ալամդարեանց Չավւաբերականք, Ս. Պետեր բուրգ, 18841 

•%>ԼՅ—Յիշատակարան ՅովՀաննոլ Յովակիմեան Լազարեանց, Մոսկվա, ]85Ձ։ 

ՏԿԽԶ—Յովհաննես Կ ա ր մ ե լ ի տ տ կ ա ն , հ ր ան զղջման, թարգմ. Պետրոս Մոլհուպեան, Վենետիկ, 

1727։ 

ՏՊ՛ԱԶ—Պատմութիւն Նոր Զուզայի, աշխատ. ի Յարութիւնէ, Տէր Յովհանեւսնց. հ. 1, Նոր Ջու՛-

ղա, 1Տ30: 

ՏՊՍ- ՅովնաննԷս Պոնսւ, Սկզբունք և ուսուցմունք, Վենետիկ, 1744։ 

ՆֆՀ—Նկարագիր գաղթականութեան հայոց ի Պարսկաստանէ ի Ռուսաստան, Մոսկվա, 1832։ 

' է ւ ձ Մ — Մ ի ք ա յ Է լ Նալրանդեան, Յաղագս հայկական մատենագրութեան ճառ.—Նույնը, Երկերի 

լիակատար ժողովածու, հ. 2, Երևան, 19։ 

ՆՊՎ— Սան Պիեռայ Գաղղիացւոյ Նաւարկութիւն կամ Պալլոս եւ Վերգինի ա, թարդմ. Թ. Խ. 

Աւետումեան, Կալկաթա, 1830։ 

ՇՀՆ—Յսւկոր Շամաիւեցի, Գիրթ աղօթից, Կ. Պոլիս, 1760։ 

ՈՓ—Շանամիւ* Շ ա ն ա մ ի ւ ՚ ե ս ւ ն , Որոգայթ փառաց, Մադրաս, 1773։ 

ՊՊՎ — Պօղ եւ Վեր գին է, վիպաս. Պէռնարտենի տը Սէն֊Փիէր, թարգմ. Ամբր. Գալֆաեան, 

Փարիզ, 1856։ 

ՊձէԲ—ՊՆա™ ս Ջ ո ւ ղ ա յ ե ց ի , Բժշկ արան համառօտ, նախիշևան, 1793։ 

ՊՍԿԱ—Պօղոս Սեներեան, Կրթութիւն ապաշխարողի, Վենետիկ, 1751։ 

ՊՎԱ — Տեառն ՊոսիւԷ արքեպիսկոպոսի Խօսք ի վէպս ազգաց, հհ. Ա—Բ, Վենետիկ, 1841։ 

ԶԴ8—Ղազար Հ ա հ կ Լ ց ի , Գիրք որ կոչի Դրախտ ցանկալի, Կ. Պոլիս, 1785։ 

К А - С Ь е Г з - й ' о е и у г е Йе V. ГСас1пе; Е 5 ( Ь е г — А 1 Ь а 1 1 е . Р а г 1 5 , 1 8 8 7 : 

•ՌԳ, 1—Գոթողիա, ողբերգ. 3. Ռասինի, թարգմ. Գ. Հիւրմիլզ, Վենետիկ, 1864։ 

ՌԳ, II—Ռասինի Գոթողիա Տե՛ս ՃՀՆՈ, էչ 193—271։ 

•ՍԱՊ — Պատմութիւն կենաց ել վարոլց Մխիթարայ Սերաստացւոյ, յօրին. Ստեփանոսի Ագոնց, 

Վենետիկ, 1810։ 

ՍԲՕ—Բնական օրէնք, աշխատ, ի Եփրեմայ Սէթքեան], Վենետիկ, 1851։ 

ԱԳԺ—Սկիզբն գրոցս որ կոչի ժողովածու, Կ. Պոլիս, 1710։ 

ՍԳՔՎ — Գիրք քրիստոնէականի վարդապետութեան, շարադր. Մ. Սերաստացւոյ, Վենետիկ, 1725: 

ՍԵՏ—Սիմէօէ ԵրԱսւնցի, Գիրք որ կոչի Արօսարան հոգեւոր, էշմիածին, 1772։ 

ՍՄԳԺ—Մխիրւսր Սեոասւոսւցի, Մեկնութիւն Գրոցն ժողովողին, Վենետիկ, 1736։ 

ՎԲԻ—Բնաբանութիւն իմաստասիրական, յօրին. ի 7 Մ. և ի Ղ՛ Վան ան դե ան գյղրաց, Ամստեր-

դամ, 1702։ 

ՎՊՎ—Վէպք ի Պօղ եւ ի Վիրգին իա, թարգմ. էդ. Հիւրմիւզեան, Վենետիկ, 1860։ 
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Р1!П— Т,1ч1|Ши Оцпц|П11)ЬшГ|, ПттЛт^шЬтР/иЬ Ьшип ццт/ЗЬшЬ, '//Л'ш/'//, 1809: 
РАТ—1-е5 ауеШигел <)е Те ' .е 'тас^е раг Ре'пеЧоп, Раг1в. 1899: 

Ш.Ч, 1 — •%/.Ь/./л||/| НрЦшЪр /'•»/»/1/. Дш/и^ш/иЬшЬ, •! ЬЪI, ш/, 1(, 181К, 
Ш8, 11—11/11/шЛр т.11.,1шрш1... ЪЬЫ./пЬ/,, ршрцЛ. •ЦЫ.ш/,1,. 1830, 
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М О Р Ф О Л О Г И Ч Е С К И Е ОСОБЕННОСТИ 

Д Р Е В Н Е Л Р М Я Н С К О Г О ЯЗЫКА Х У Ш - Х 1 Х ВЕКОВ 

• В. Г. АМБАРЦУМЯН 

Р е з ю м е 

Одно из интереснейших явлений з -истории армянского языка—фуньдиоиировл-

м е в XV I I I—X IX »в. древнеармянского в качестве п не ьмяжо-литературного вари-

анта общелитературного языка. Древнеармюнскнй язык в XV I I I—X IX аз. подвер-

гается значительным изменениям, часть которых относится к 'Морфологической струк-

туре языка (выражение грамматических категорий существительного, прилагатель-

ного, местоимения и глагола). При этом важны такие обстоятельства как следо-

вание литературному армянскому языку, многовековое соприкосновение грабара со-

среднеармянскнм, воздействие новоармянского литературного языка. Они частично-

обусловлены латинизацией. Поэтому грабар в XV I I I—X IX вв. своими морфологиче-

скими особенностями значительно отличается от грабара предыдущих периодов 

особенно, от древнеармянского литературного языка. 


